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) هلَيع نْ كَلامٍ لَهم وهلَيع نْ كَلامٍ لَهم وهلَيع نْ كَلامٍ لَهم وهلَيع نْ كَلامٍ لَهم و  لامالس لامالس لامالس لامـضاً  ) ) ) ) السلْخَـوارِجِ أَيـضاً  للْخَـوارِجِ أَيـضاً  للْخَـوارِجِ أَيـضاً  للْخَـوارِجِ أَيـوا أَنِّـى    : : : : لمإِلا أَنْ تَزْع ـتُميـوا أَنِّـى    فَـإِنْ أَبمإِلا أَنْ تَزْع ـتُميـوا أَنِّـى    فَـإِنْ أَبمإِلا أَنْ تَزْع ـتُميـوا أَنِّـى    فَـإِنْ أَبمإِلا أَنْ تَزْع ـتُميفَـإِنْ أَب 

اللَّه علَيـه و الـه بِـضَلالى، و    اللَّه علَيـه و الـه بِـضَلالى، و    اللَّه علَيـه و الـه بِـضَلالى، و    اللَّه علَيـه و الـه بِـضَلالى، و     أَخْطَأْت و ضَلَلْت فَلم تُضَلِّلُونَ عامةَ أُمةِ محمد صلَّىأَخْطَأْت و ضَلَلْت فَلم تُضَلِّلُونَ عامةَ أُمةِ محمد صلَّىأَخْطَأْت و ضَلَلْت فَلم تُضَلِّلُونَ عامةَ أُمةِ محمد صلَّىأَخْطَأْت و ضَلَلْت فَلم تُضَلِّلُونَ عامةَ أُمةِ محمد صلَّى
 ى، وبِخَطـائ متَأْخُذُونَه ى، وبِخَطـائ متَأْخُذُونَه ى، وبِخَطـائ متَأْخُذُونَه ى، وبِخَطـائ مونَها        تَأْخُذُونَهتَـضَع كُمقـواتلـى عع وفُكُمـيبِـذُنُوبِى، س مونَها       تُكَفِّـرُونَهتَـضَع كُمقـواتلـى عع وفُكُمـيبِـذُنُوبِى، س مونَها       تُكَفِّـرُونَهتَـضَع كُمقـواتلـى عع وفُكُمـيبِـذُنُوبِى، س مونَها       تُكَفِّـرُونَهتَـضَع كُمقـواتلـى عع وفُكُمـيبِـذُنُوبِى، س متُكَفِّـرُونَه

عواضمعواضمعواضمعواضم بذْني َنْ لمبِم نْ أَذْنَبطُونَ متَخْل قْمِ، والس و رْءالْببذْني َنْ لمبِم نْ أَذْنَبطُونَ متَخْل قْمِ، والس و رْءالْببذْني َنْ لمبِم نْ أَذْنَبطُونَ متَخْل قْمِ، والس و رْءالْببذْني َنْ لمبِم نْ أَذْنَبطُونَ متَخْل قْمِ، والس و رْءالْب  .  .  .  .وووولَ  وسأنََّ ر ُتمملع َولَ قدسأنََّ ر ُتمملع َولَ قدسأنََّ ر ُتمملع َولَ قدسأنََّ ر ُتمملع َقد
مجر هال و هلَيع لَّى اللَّهص اللَّهمجر هال و هلَيع لَّى اللَّهص اللَّهمجر هال و هلَيع لَّى اللَّهص اللَّهمجر هال و هلَيع لَّى اللَّهص اللَّه  ىالزّان ىالزّان ىالزّان ىالزّان    صحالْمصحالْمصحالْمصحنَننََنَالْم    و ،لَهأَه ثَهرو ثُم ،هلَيلّى عص ثُم و ،لَهأَه ثَهرو ثُم ،هلَيلّى عص ثُم و ،لَهأَه ثَهرو ثُم ،هلَيلّى عص ثُم و ،لَهأَه ثَهرو ثُم ،هلَيلّى عص قتَلََ قتَلََ قتَلََ قتَلََ   ثُم
 و ،لَهأَه يراثَهثَ مرو لَ والْقات و ،لَهأَه يراثَهثَ مرو لَ والْقات و ،لَهأَه يراثَهثَ مرو لَ والْقات و ،لَهأَه يراثَهثَ مرو لَ والْقات    قَطَعقَطَعقَطَعارِقَ            قَطَعارِقَالسارِقَالسارِقَالسالس    و و و و     مقَـس نِ، ثُـمصحرَ الْمغَي ىالزّان لَدج   مقَـس نِ، ثُـمصحرَ الْمغَي ىالزّان لَدج   مقَـس نِ، ثُـمصحرَ الْمغَي ىالزّان لَدج   مقَـس نِ، ثُـمصحرَ الْمغَي ىالزّان لَدج

 صلَّى اللَّـه علَيـه و  صلَّى اللَّـه علَيـه و  صلَّى اللَّـه علَيـه و  صلَّى اللَّـه علَيـه و  ---- اللَّه  اللَّه  اللَّه  اللَّه نَكَحا الْمسلمات، فَأَخَذَهم رسولُنَكَحا الْمسلمات، فَأَخَذَهم رسولُنَكَحا الْمسلمات، فَأَخَذَهم رسولُنَكَحا الْمسلمات، فَأَخَذَهم رسولُ ء، وء، وء، وء، و    علَيهِما منَ الْفَىعلَيهِما منَ الْفَىعلَيهِما منَ الْفَىعلَيهِما منَ الْفَى

هالهالهالهال----  مهـنَعمي لَـم و ،يهِمف قَّ اللَّهح أَقام و ،بِذُنُوبِهِم   مهـنَعمي لَـم و ،يهِمف قَّ اللَّهح أَقام و ،بِذُنُوبِهِم   مهـنَعمي لَـم و ،يهِمف قَّ اللَّهح أَقام و ،بِذُنُوبِهِم   مهـنَعمي لَـم و ،يهِمف قَّ اللَّهح أَقام و ،بِذُنُوبِهِم       لَـم ـلامِ، وـنَ الْأسم مهمـهس     لَـم ـلامِ، وـنَ الْأسم مهمـهس     لَـم ـلامِ، وـنَ الْأسم مهمـهس     لَـم ـلامِ، وـنَ الْأسم مهمـهس
،هلنِ أَهينْ بم مهماءأَس خْرِجي،هلنِ أَهينْ بم مهماءأَس خْرِجي،هلنِ أَهينْ بم مهماءأَس خْرِجي،هلنِ أَهينْ بم مهماءأَس خْرِجرا يطانُ مالشَّي مى بِهنْ رم النّاسِ و رارش أَنتُم راثُمطانُ مالشَّي مى بِهنْ رم النّاسِ و رارش أَنتُم راثُمطانُ مالشَّي مى بِهنْ رم النّاسِ و رارش أَنتُم راثُمطانُ مالشَّي مى بِهنْ رم النّاسِ و رارش أَنتُم ثُم ،هيم ،هيم ،هيم ،هيم

وووو     ضَرَبضَرَبضَرَبضَرَب            بِهبِهبِهبِه            هيهتهيهتهيهتهيهنْفانِ. . . .     تص ىف كلهيس نْفانِوص ىف كلهيس نْفانِوص ىف كلهيس نْفانِوص ىف كلهيس فْرِطٌ: : : : وم بحفْرِطٌمم بحفْرِطٌمم بحفْرِطٌمم بحـرِ     مإِلـى غَي ـبالْح بِه بذْهـرِ    يإِلـى غَي ـبالْح بِه بذْهـرِ    يإِلـى غَي ـبالْح بِه بذْهـرِ    يإِلـى غَي ـبالْح بِه بذْهي
بِه بذْهفْرِطٌ يم ضغبم قِّ، والْحبِه بذْهفْرِطٌ يم ضغبم قِّ، والْحبِه بذْهفْرِطٌ يم ضغبم قِّ، والْحبِه بذْهفْرِطٌ يم ضغبم قِّ، وقِّ الْحرِ الْحإِلى غَي غْضقِّالْبرِ الْحإِلى غَي غْضقِّالْبرِ الْحإِلى غَي غْضقِّالْبرِ الْحإِلى غَي غْضحالًـا     : : : : الْب ـىـرُ النّـاسِ فخَي حالًـا     و ـىـرُ النّـاسِ فخَي حالًـا     و ـىـرُ النّـاسِ فخَي حالًـا     و ـىـرُ النّـاسِ فخَي و

الْجماعـةِ، و  الْجماعـةِ، و  الْجماعـةِ، و  الْجماعـةِ، و              علَـى علَـى علَـى علَـى             اللَّهاللَّهاللَّهاللَّه     يديديديد    موه، و الْزَموا السواد الْأَعظَم، فَإِنَّ موه، و الْزَموا السواد الْأَعظَم، فَإِنَّ موه، و الْزَموا السواد الْأَعظَم، فَإِنَّ موه، و الْزَموا السواد الْأَعظَم، فَإِنَّ الْأَوسطُ، فَالْزَالْأَوسطُ، فَالْزَالْأَوسطُ، فَالْزَالْأَوسطُ، فَالْزَ النَّمطُالنَّمطُالنَّمطُالنَّمطُ
. . . . منَ النّاسِ للشَّيطانِ، كَما أَنَّ الشّاذَّ منَ الْغَنَمِ للـذِّئْبِ منَ النّاسِ للشَّيطانِ، كَما أَنَّ الشّاذَّ منَ الْغَنَمِ للـذِّئْبِ منَ النّاسِ للشَّيطانِ، كَما أَنَّ الشّاذَّ منَ الْغَنَمِ للـذِّئْبِ منَ النّاسِ للشَّيطانِ، كَما أَنَّ الشّاذَّ منَ الْغَنَمِ للـذِّئْبِ  فَإِنَّ الشّاذَّفَإِنَّ الشّاذَّفَإِنَّ الشّاذَّفَإِنَّ الشّاذَّ.! .! .! .! إِياكُم و الْفُرقَةَإِياكُم و الْفُرقَةَإِياكُم و الْفُرقَةَإِياكُم و الْفُرقَةَ

        حكِّـم حكِّـم حكِّـم حكِّـم     إِنَّمـا  إِنَّمـا  إِنَّمـا  إِنَّمـا      و و و و      .ه و لَو كانَ تَحت عمامتى هـذه ه و لَو كانَ تَحت عمامتى هـذه ه و لَو كانَ تَحت عمامتى هـذه ه و لَو كانَ تَحت عمامتى هـذه الشِّعارِ فَاقْتُلُوالشِّعارِ فَاقْتُلُوالشِّعارِ فَاقْتُلُوالشِّعارِ فَاقْتُلُو    منْ دعا إِلى هذَا منْ دعا إِلى هذَا منْ دعا إِلى هذَا منْ دعا إِلى هذَا  أَلاأَلاأَلاأَلا
ما أَمات القُْرانُ، و إِحياؤُه الاْجتماع عليَه، ما أَمات القُْرانُ، و إِحياؤُه الاْجتماع عليَه، ما أَمات القُْرانُ، و إِحياؤُه الاْجتماع عليَه، ما أَمات القُْرانُ، و إِحياؤُه الاْجتماع عليَه،   ليحيِيا ما أَحيا الْقُرانُ، و يميتا ليحيِيا ما أَحيا الْقُرانُ، و يميتا ليحيِيا ما أَحيا الْقُرانُ، و يميتا ليحيِيا ما أَحيا الْقُرانُ، و يميتا    الْحكَمانِالْحكَمانِالْحكَمانِالْحكَمانِ    

إِماتَتُه وإِماتَتُه وإِماتَتُه وإِماتَتُه و نْهراقُ عفْتالْانْهراقُ عفْتالْانْهراقُ عفْتالْانْهراقُ عفْتهِمِ اتَّ. . . . الْارَّنَا الْقُرانُ إِلَيهِمِ اتَّفَإِن جرَّنَا الْقُرانُ إِلَيهِمِ اتَّفَإِن جرَّنَا الْقُرانُ إِلَيهِمِ اتَّفَإِن جرَّنَا الْقُرانُ إِلَيفَإِن جو ،مناهعبو ،مناهعبو ،مناهعبو ،مناهعونـا،    بعنَـا اتَّبإِلَي مرَّهونـا،   إِنْ جعنَـا اتَّبإِلَي مرَّهونـا،   إِنْ جعنَـا اتَّبإِلَي مرَّهونـا،   إِنْ جعنَـا اتَّبإِلَي مرَّهإِنْ ج
 ات فَلَم ات فَلَم ات فَلَم ات فَلَم----لا أَبالَكُملا أَبالَكُملا أَبالَكُملا        ----لا أَبالَكُم راً، وجلاب راً، وجلاب راً، وجلاب راً، وجب     خَتَلْتُكُمخَتَلْتُكُمخَتَلْتُكُملا     خَتَلْتُكُم و ،رِكُمنْ أَملا  ع و ،رِكُمنْ أَملا  ع و ،رِكُمنْ أَملا  ع و ،رِكُمنْ أَمع      تُهـسلَب تُهـسلَب تُهـسلَب تُهـسـا      لَبإِنَّم ،كُملَـيـا   عإِنَّم ،كُملَـيـا   عإِنَّم ،كُملَـيـا   عإِنَّم ،كُملَـيع  

عـديا الْقُـرانَ فَتاهـا    عـديا الْقُـرانَ فَتاهـا    عـديا الْقُـرانَ فَتاهـا    عـديا الْقُـرانَ فَتاهـا    لا يتَلا يتَلا يتَلا يتَ اجتَمع رأْى ملَئكُم علَى اخْتيارِ رجلَينِ، أَخَذْنا علَيهِما اَنْاجتَمع رأْى ملَئكُم علَى اخْتيارِ رجلَينِ، أَخَذْنا علَيهِما اَنْاجتَمع رأْى ملَئكُم علَى اخْتيارِ رجلَينِ، أَخَذْنا علَيهِما اَنْاجتَمع رأْى ملَئكُم علَى اخْتيارِ رجلَينِ، أَخَذْنا علَيهِما اَنْ
 يبصرانه، و كانَ الْجور هواهما فَمضَيا علَيه و قَد سـبقَ يبصرانه، و كانَ الْجور هواهما فَمضَيا علَيه و قَد سـبقَ يبصرانه، و كانَ الْجور هواهما فَمضَيا علَيه و قَد سـبقَ يبصرانه، و كانَ الْجور هواهما فَمضَيا علَيه و قَد سـبقَ  عنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و هماعنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و هماعنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و هماعنْه، و تَرَكَا الْحقَّ و هما
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    لِ وـدـةِ بِالْعكُومـى الْحهِما فلَيثْناؤُنا عتاس    لِ وـدـةِ بِالْعكُومـى الْحهِما فلَيثْناؤُنا عتاس    لِ وـدـةِ بِالْعكُومـى الْحهِما فلَيثْناؤُنا عتاس    لِ وـدـةِ بِالْعكُومـى الْحهِما فلَيثْناؤُنا عتـقِّ      اسلْحل دمـقِّ  الـصلْحل دمـقِّ  الـصلْحل دمـقِّ  الـصلْحل دمالـص     رـوج أْيِهِمـا، ور ـوءس    رـوج أْيِهِمـا، ور ـوءس    رـوج أْيِهِمـا، ور ـوءس    رـوج أْيِهِمـا، ور ـوءس
        .حكْمهِماحكْمهِماحكْمهِماحكْمهِما

        

 

 در خطاب به خوارج

شده  انجام دهد كافر و از اسلام خارج كسى كه گناه كبيره: خوارج عقيده داشتند

 گردد است، مگر توبه كند و دوباره مسلمان

 افشاء گمراهى خوارج

گمراه شدم، پس چـرا همـه امـت     پنداريد كه من خطا كرده و پس اگر چنين مى

بحـساب آنـان    دانيـد؟ و خطـاى مـرا    را به گمراهى من گمراه مـى ) ص(محمد 

 شماريد؟ شمشيرها را بـر گـردن   گذرايد؟ و آنان را براى خطاى من كافر مى مى

آوريد و گناهكار و بيگناه را به هم مخلوط كرده همـه           نهاده، كوركورانه فرود مى   

زناكارى ) ص(دانيد، همانا رسول خدا  پنداريد؟ در حالى كه شما مى مى را يكى

سنگسار كرد، سپس بـر او نمـاز گـزارد، و ميـراثش را بـه       شترا كه همسر دا

اش باز گرداند، دست  ميراث او را به خانواده اش سپرد و قاتل را كشت و خانواده

نداشت تازيانه زد، و سهم آنان را از غنـائم   دزد را بريد و زنا كارى را كه همسر

ا را براى گناهانـشان  آنه) ص(پس پيامبر  داد تا با زنان مسلمان ازدواج كنند، مى

ساخت، اما سهم اسلامى آنهـا را   مى داد، و حدود الهى را بر آنان جارى كيفر مى
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پـس بـا انجـام    (ساخت  خارج نمى برد، و نام آنها را از دفتر مسلمين از بين نمى

دسـت شـيطان، و    شما خوارج، بدترين مردم و آلـت ) گناهان كبيره كافر نشدند

  .باشيد عامل گمراهى اين و آن مى

 

 )ع( پرهيز از افراط و تفريط نسبت به امام على

گردند، دوستى كه افراط كند و به غيـر   مى به زودى دو گروه نسبت به من هلاك

ورى كرده به راه باطـل   من زياده توزى با حق كشانده شود، و دشمنى كه در كينه

 نـشويد،  از آنهـا جـدا   رو هـستند،  درآيد، بهترين مردم نسبت به من گروه ميانـه 

پراكندگى  همواره با بزرگترين جمعيتها باشيد كه دست خدا با جماعت است، از

 بپرهيزيد، كه انسان تنها بهره شيطان است آنگونه كه گوسفند تنها طعمـه گـرگ  

خواهد بود، آگاه باشيد هر كس كه مردم را به تفرقه و جدايى دعوت كنـد او را                  

  .چند كه زير عمامه من باشد بكشيد هر

 

 )حكميت(لل پذيرش ع

راى به داورى داده شد، تنها براى اين  (ابوموسى و عمروعاص(اگر به آن دو نفر 

آنچـه را قـرآن مـرده خوانـده،      بود كه آنچه را قرآن زنده كرد زنـده سـازند، و  

دهند و به آن عمـل   بميرانند، زنده كردن قرآن اين است كه دست وحدت به هم

قرآن ما را بـه   ن پراكندگى و جدايى است، پس اگرنمايند، و ميراندن، از بين برد

داد بايد  كنيم، و اگر آنان را به سوى ما سوق سوى آنان بكشاند آنان را پيروى مى
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 من شرى براه نيانداختـه، و شـما را نـسبت بـه    ! اطاعت كنند، پدر مباد شما را

دم شـما  ام، همانا راى مر سرنوشت شما نفريفته، و چيزى را بر شما مشتبه نساخته       

قرار گرفت كه دو نفر را براى داورى انتخاب كنند، ما هم از آنهـا پيمـان    بر اين

قرآن تجاوز نكنند، اما افسوس كه آنها عقـل خـويش را از دسـت     گرفتيم كه از

ديدند، چون ستمگرى با  حالى كه آن را بخوبى مى دادند، حق را ترك كردند در

شان بـا    شدند، ما پيش از داورى ظالمانههمراه هواپرستى آنها سازگار بود با ستم

و بر اساس حق حكم نمايند، اما بـه   آنها شرط كرديم كه به عدالت داورى كنند

 .آن پايبند نماندند

 


